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Abstract
The research is a library-based study and employs methods of analysis, description and 
comparison, and it has been organized in two parts. The first part deals with the introduction 
of the indicative method of interpretation of the Qur’an verses, during which the interpreter 
chooses a word and assigns each letter of it to the initial letter of another word, thus presenting 
his attitude towards the text. The second part of the research analyzes indicative interpretation 
in the works of Ruzbihan Baqli (1128-1209 AC), known as “Sheikh-e Shattah”, in his books 
Arais al-Bayan and Sharh-e Shathiyat. He has used this innovative method for his mystical 
interpretation of the mysterious letters and other words of the Holy Qur’an. He himself points 
out the importance of indicative interpretation. However, in some cases, he assigns the letters of 
the word being interpreted to other words that begins with the same letter, while in some other 
cases, he demonstrates his own taste and expresses what he himself has received from mystical 
inspirations with the help of indicative interpretation. In such cases, Ruzbihan does not abide 
by assigning the letters of the word he is discussing to the initial letters of other words. In these 
cases, the letter chosen the indicative interpretation is not at the beginning, but in the middle or at 
the end of the related words. In addition to the methodological perspective, in terms of content, 
regarding mysterious letters or other Qur’an’s words he chooses for indicative interpretation, 
he sometimes turns to the documentary method of interpretation. Therefore, he authorizes his 
interpretations by hadiths and narrations of the infallibles (PBUH) as well as the words of other 
scholars of mysticism; however, sometimes he interprets in the light of his inner perceptions. 
Keywords: Ruzbihan Baqli, Interpretation of the Holy Qur’an, Indicative Interpretation, Arais 
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چکید  ه
تنظیــم بخــش د  و اســت، د  ر مقایســه و تحلیــل، توصیــف کتابخانــهای، بــهروش مطالعــهای کــه جســتار ایــن
طــیّ آن، مــؤوّل کــه میپــرد  ازد   قــرآن آیــات اشــاری تأویــل روش بهمعرّفــی نخســت اســت. بخــش شــد  ه
بد  یــن و مید  هــد   نســبت د  یگــر کلمــهای آغازیــن حــرف بــه را آن حــرف هــر و برمیگزینــد   را کلمــهای
اشــاری تأویــل جایــگاه مقالــه ایــن د  وم میســازد  . بخــش مطــرح را متــن بــه نســبت خــود   ترتیــب، نگــرش
و البیــان عرایــس کتابهــای د  ر شــطّاح« را بــه »شــیخ .ـق(، معــروف هــ 522-606( بقلــی روزبهــان آثــار د  ر
غیرمقطّعــات و مقطّعــات معانــی تشــریح د  ر را بد  یــع رویکــرد   ایــن میکنــد  . او واکاوی شــطحیاّت شــرح
بعضــی کــرد  ه، د  ر اشــاره اشــاری تأویــل اهمّیـّـت بــه خــود   کــه اســت. روزبهــان بــرد  ه کار بــه کریــم قــرآن
میشــوند   شــروع حرف همــان بــا کــه مید  هــد   نســبت کلماتــی بــه را تأویلشــوند  ه کلمــات حــروف مــوارد  
عرفانــی الهامــات از او ضمیــر آنچــه تــا میگشــاید   خویــش ذوق روی بــر را عرصــه مــوارد   برخــی د  ر و
انتســاب بــه مــوارد  ، روزبهــان ایــن د  ر کنــد  ؛ بیــان اشــاری تأویــل روش کمــک اســت، بــا کــرد  ه د  ریافــت

مــوارد  ی،  چنیــن نمیمانــد  . د  ر پایبنــد   د  یگــر کلمــات آغازیــن حــروف بــه نظــرش مــورد   کلمــۀ حــروف
قرار منســوب کلمــات انتهای یــا میانــه د  ر ابتــد  ا، بلکــه د  ر برگزیــد  ه، نــه اشــاری تأویــل بــرای کــه حــرف آن
تأویل بــرای او کــه غیرمقطّعاتــی یــا مقطّعــات د  ر نیــز محتــوا نظــر روششــناختی، از بعُــد   بــر د  ارنــد  . عــاوه
احاد  یــث بــا را خویــش تأویلــی د  یــد  گاه و میگرایــد   بالمأثــور تفســیر روش بــه برمیگزینــد  ، گاهــی اشــاری
مســیر گاهی و میکنــد   مســتند   عرفانــی آرای صاحبــان ســایر ســخنان همچنیــن معصومیــن)ع( و روایــات و

میســازد  .  همــوار خویــش د  رونــی د  ریافتهــای پرتــو د  ر را تأویــل
ــل ــم، تأوی کری ــرآن ق ــل ــطحیاّت، تأوی ش ــرح ــان، ش البی ــس ــی، عرای بقل ــان روزبه ــا: کلید  واژهه
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ــل  ــه به د  لی ــا( ک ــیرازی )606-522، فس ــایی ش ــی فس ــان بقل ــد   روزبه ــن ابومحمّ ــر صد  رالد  ی ابی نص
ــه »شــیخ شــطّاح« شــهره اســت، از عرفــا و مــووّلان بــزرگ ســد  ۀ ششــم  ذکــر شــطحیات فــراوان ب
هجــری اســت کــه بالــغ بــر صــد   اثــر ارزشــمند   از او برجای مانــد  ه کــه مرجــع محققــان عرفان پــژوه 
اســت )ارنســت، 1387: 30-25(. ازجملــه وجــوه تأویلــی آثــار او، د  قّــت د  ر ظرفیــت کلمــات قــرآن 
بــرای گســترش تأویــل آیــات اســت. روزبهــان بــرای حــروف ســازند  ۀ کلمــات ارزش بســیار قائــل 
ــق  ــر خل ــل ب ــبب متصّ ــروف را س ــد   ح ــد  : »خد  اون ــی می د  ان ــرار اله ــاوی اس ــا را ح ــت و آن ه اس
ــر آن هــا و ایــن یعنــی شــکل حــروف  قــرار د  اد   و شــکل حــروف را مســببّ متصّــل از جانــب او ب
ــیرازی، 1388: ج1: 215(.  ــی ش ــان بقل ــد  « )روزبه ــز او نمی د  ان ــی ج ــه کس ــت ک ــد   اس ــرّ خد  اون س
روزبهــان هــر حــرف از حــروف را ســوای اینکــه د  ر چــه کلمــه ای بــه کار رود  ، اصالتــاً د  ارای معنــای 
خــاص می د  انــد  . بــه همیــن جهــت د  ر تشــریح ذات و خاصیّــت هــر حــرف از الفبــا د  قّــت می کنــد   
تــا آنجــا کــه بــرای توصیــف ویژگی هــای هرکــد  ام از آن هــا شــطحی می گویــد  . مثــاً د  ربــارۀ »الــف« 
ــر ذات د  ر  ــت ذات ب ــت و فرد  انیّ ــد  م اس ِ ــد  م از ق ِ ــر ق ــد  م ب ِ ــد  م د  ر ق ِ ــتواء ق ــارات اس ــد  : »اش می گوی
ــس  ــطحیات و عرای ــرح ش ــه د  ر ش ــی ک ــواهد   فراوان ــبب، وی د  ر ش ــن س ذات...« )1360: 60(. بد  ی
ــع یــک واژه  ــه اســت. تقطی ــع کلمــات پرد  اخت ــه تقطی ــه د  ســت د  اد  ه، ب ــق القــرآن ب ــان فــی حقای البی
بــا معنایــی معلــوم مثــل »الله« و یــا مبهــم ماننــد   »کهیعــص« بــه حــروف ســازند  ۀ آن  و انتســاب هــر 
حــرف بــه حــرف آغازیــن کلمــه ای کــه بــر قلــب مــؤوّل وارد  شــد  ه، روشــی اســت کــه روزبهــان بــه 
ــرآن  ــل ق ــوآوری د  ر تأوی ــش د  ر ن ــی خوی ــه ای از توانای ــق، جنب ــن طری ــان د  اد  ه و بد  ی ــه نش آن توج
را اثبــات کــرد  ه اســت. نشــان اینکــه او نســبت بــه جایــگاه حــرف مــورد   نظــرش د  ر آغــاز کلمــه ای 
کــه مطــرح می کنــد  ، توجــه د  ارد  ، آن اســت کــه مثــاً د  ر تأویــل »الــر« ابتــد  ای ســورۀ مبارکــۀ یونــس 
لُ  می نویســد  : »خَاطَبَــهُ باَِحَسَــنِ الََســمَاءَ مُوَاسَــاهً وَ ترَبیَِــهً، اشََــارَ باَِلألـِـفِ: یَــا آد  مَُ الثَّانـِـی؛ لَِنَّ الَألـِـفُ اوََّ
ــمُ.« )روزبهــان بقلــی شــیرازی،  ــا رَحیِ اءِ یَ ــرَّ ــارَ باِل ــفُ وَ اشََ ــا لطَی ّــامِ یَ ــارَ باِل ــن آد  مَِ وَ اشََ ــرُوفَ مِ الحُ

2008: ج2: 62(. ســؤالاتی کــه ایــن جســتار د  ر پــی پاســخ بــه آن هاســت، بد  یــن شــرح اســت: 
1(روش تأویــل اشــاری از طریــق توجــه بــه ظرفیــت معانــی حــروف هــر کلمــه چگونــه بــه مــؤوّل 

کمــک می کنــد  ؟ 
2(شــیخ شــطّاح بــرای تأویــل از طریــق تقطیــع حــروف و تفســیر اشــاری آن هــا چــه نــوع کلماتــی 

از قــرآن را برگزیــد  ه اســت؟ 
ــه شــکل  ــل چگون ــی تأوی ــان و شــرح شــطحیات، جنبه هــای ذوق 3(د  ر تفســیر اشــاری عرایــس البی

گرفته انــد  ؟ 
ــان و  ــس البی ــرد   آن د  ر عرای ــرآن و کارب ــاری ق ــل اش ــا تأوی ــنایی ب ــتار آش ــن جس ــی ای ــد  ف کل ه
شــرح شــطحیات اســت. یکــی از اهــد  اف تخصّصــی ایــن جســتار نقــش تقطیــع کلمــات قرآنــی د  ر 
تأویل هــای اشــاری روزبهــان بقلــی اســت. هــد  ف د  یگــر، تعییــن نــوع کلماتــی اســت کــه روزبهــان 
ــؤوّل  ــگاه ذوق شــخصی م ــد  . هــد  ف تخصصــی ســوم، بررســی جای ــور برمی گزین ــرای هــد  ف مزب ب
ــای  ــاب کاربرد  ه ــت. د  ر ب ــی اس ــناختی و محتوای ــاد   روش ش ــرآن از ابع ــات ق ــاری آی ــل اش د  ر تأوی
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تحقیــق، د  ســت یابی بــه اهــد  اف ایــن پژوهــش عــاوه بــر معرفــی یکــی از روش هــای تأویــل متــون، 
ــای  ــی از روش ه ــا یک ــرآن را ب ــل ق ــوع تأوی ــه موض ــد  ان ب ــجویان و عاقه من ــگران، د  انش پژوهش
خاقانــۀ شــیخ شــطّاح د  ر ایــن امــر آشــنا می ســازد   و جایــگاه تصمیمــات ذوقــی ایــن مــؤوّل قــرآن 

ــد  . ــد  گان آشــکار می کن ــرای پژوهن را ب

1-1- پیشینۀ تحقیق
اگرچــه پژوهشــی کــه به صــورت اختصاصــی د  ربــارۀ موضــوع محــوری ایــن مقالــه، یعنــی تأویــات 
اشــاری روزبهــان )بــا تأکیــد   بــر تقطیــع کلمــات قرآنــی( باشــد  ، ماحظــه نشــد  ، آثــار تحقیقــی زیــر 
را می تــوان پیشــینۀ پژوهــش حاضــر د  انســت کــه غالبــاً د  ربــارۀ روش شناســی تأویــل قــرآن توسّــط 

ــف شــد  ه اند  . شــیخ شــطّاح تألی
صــاح الصّــاوی )1366( د  ر مقالــۀ »روزبهــان و تفســیر عرایــس البیــان« ابتــد  ا شــرایط لازم را بــرای 
ــر  ــن ام ــیر، د  ر ضم ــاف تفس ــه برخ ــازد   ک ــوم می س ــپس معل ــد  . س ــرح می کن ــؤوّل مط ــر و م مفسّ
تأویــل، آثــار و اقــوال د  یگــران د  ر رتبه هــای پایین تــر واقــع می شــوند   و آنچــه لازمــۀ اصلــی اســت، 
توانایــی اخــذ مطلــب از پــرورد  گار عالمیــان اســت و د  ریافــت معنــا از حضــرت باری تعالــی اتفّاقــی 
غیرتکــراری اســت کــه همچــون رعــد   و بــرق د  ر لحظــه ای ظهــور می یابــد   و کســی چــون روزبهــان 
ــی  ــرد  ی قابلیــت لازم را د  اراســت و مکتــب عرفان ــه ف ــاد  ر و منحصــر ب ــد  ۀ ن ــن پد  ی ــرای د  رک چنی ب
او کــه همانــا عشــق اســت، شــرایط ضــروری بــرای ایــن د  ریافت هــای خــاص را فراهــم مــی آورد  .

روزبهــان  تفســیری  و  عرفانــی  »آراء  عنــوان  بــا  مقالــه ای  د  ر  میرد  امــاد  ی)1385(  ســیدّ  محمّد   
شــیرازی)بقلی(« پــس از نگاهــی بــه معانــی تفســیر و تأویــل عرفانــی و وضعیــت تصــوّف د  ر عصــر 
روزبهــان، تمرکــز و تأکیــد   ایــن عــارف بــر جمال پرســتی و نگــرش عاشــقانۀ وی بــه مســئلۀ عرفــان 
را مــورد   توجــه قــرار د  اد  ه اســت و نیــز، تغییــر موضــع وی از تفســیر بــه تأویــل را مطــرح می کنــد  . 
ــس  ــات وی د  ر عرای ــان و تأوی ــف البی ــان د  ر لطائ ــه تفســیرهای روزبه ــد   اســت ک ــاد  ی معتق میرد  ام
البیــان بــه ظهــور رســید  ه اســت. طبــق د  ریافت هــای میرد  امــاد  ی، روش اشــاری روزبهــان د  ر تأویــل، 
متضمّــن اعتــراف بــر نقــش و جایــگاه مهــم معنــای ظاهــری و البتـّـه، اولویــت معنــای باطنــی هــر آیــه 
اســت. به عــاوه، ایــن پژوهشــگر بــا ذکــر برخــی شــواهد  ، چگونگــی راه یافتــن رویکــرد   ذوقــی د  ر 

ســخنان روزبهــان بقلــی را نیــز نشــان د  اد  ه اســت.
ــۀ »بینــش نقش اند  یــش روزبهــان د  ر تفســیر  ــی )1390( د  ر مقال ــد   رضای علــی شیخ الاســامی و محمّ
عرایــس البیــان فــی حقایــق القــرآن« ضمــن آنکــه عرایــس البیــان را مهم تریــن و عامــل اصلــی آوازۀ 
روزبهــان می شــمرند  ، اســاس رویکــرد   تأویلــی شــیخ شــطّاح را تجربیــات عرفانــی وی می د  اننــد   کــه 
بــا فنــون اد  بــی و د  رآمیــزه ای از تصاویــر خیالــی و مجــازی بیــان شــد  ه اســت. ایــن پژوهنــد  گان شــیوۀ 
اظهــار د  ریافت هــای شــهود  ی روزبهــان د  ر نثــر کتــاب مزبــور را نقــد   کــرد  ه و بــا تأکیــد   بــر اهمیــت 
ــتقیم  ــت مس ــع د  ریاف ــد  یّ( مان ــا ح ــبیه را )ت ــتعاره و تش ــم اس ــا، تزاح ــی د  ر اظهارنظره نقش اند  یش

ــور نویســند  ه د  انســته اند  . منظ
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ــان  ــی روزبه ــای عرفان ــۀ »مقایســۀ تأویل ه ــری )1393( د  ر مقال ــا روغنگی ــری و لی محمّد  یوســف نیّ
د  ر عبهرالعاشــقین و عرایــس البیــان«، بــا طــرح ایــن مطلــب کــه از د  یــد  گاه شــیخ شــطّاح، عشــق یــک 
ــات اســت،  ــایر مخلوق ــا س ــاس ب ــۀ انســان د  ر قی ــری مرتب ــبب برت ــه انســان و س ــمانی ب ــۀ آس هد  ی
ــد    ــر پیون ــه یکد  یگ ــور را ب ــاب مزب ــات د  و کت ــه تأوی ــی ک ــن وجه ــه مهم تری ــد   ک ــه می گیرن نتیج

ــت. ــتی اس ــقی و جمال پرس ــر عاش ــد   ب ــد  ، تأکی می د  ه
قــد  رت الله خیاّطیــان و فاطمــه ســلیمانی کوشــالی )1394( د  ر مقالــۀ »جایــگاه عشــق د  ر تفســیر عرفانــی 
ــد  ف  ــد   و ه ــان را عشــق می د  انن ــان روزبه ــای تصــوّف و عرف ــی«، مبن ــان بقل ــان روزبه ــس البی عرای
غایــی او را از تصنیــف کتابــی همچــون عرایــس البیــان بازتــاب نــگاه خــود   بــه مقولــۀ عشــق نســبت 
ــر  ــم بیش ت ــاب، برخــی مفاهی ــد  . د  ر ایــن ب ــه حــق و طریــق وصــال د  ر ایــن عشــق معرفــی می کنن ب
مــورد   توجــه پژوهنــد  گان ایــن مقالــه قــرار گرفتــه اســت، همچــون بیخــود  ی د  ر عشــق، ســنجه بــود  ن 
عشــق، علــم فراگیــر عاشــقان، د  یــد  ن معشــوق د  ر تمــام احــوال، شــکیبایی عاشــق، مهربانــی عاشــق 
ــک بار،  ــم های اش ــور و چش ــتن د  ل د  ر حض ــری، د  اش ــوم ظاه ــر رس ــق ب ــۀ عش ــوق، غلب ــر معش ب

شفابخشــی عشــق.
فاطمــه ســلطانی)1401( د  ر مقالــه ای بــا عنــوان »بررســی تأویــات عرفانــی آیــات متشــابه قرآنــی د  ر 
آثــار روزبهــان بقلــی بــا نگاهــی بــه نظریــۀ بینامتنیّــت« بــا توجــه بــه کتــاب عرایــس البیــان و شــرح 
شــطحیات، کوشــید  ه اســت مواضعــی از قــرآن را کــه ازنظــر روزبهــان شــطح آمیز اســت، اســتخراج 
ــوی  ــات محت ــامل آی ــتند  ، ش ــا هس ــابه و متناقض نم ــه متش ــی را ک ــلطانی آیات ــد  . س ــد  ی کن و طبقه بن
ــد  ، مناســب  ــی شــطح آمیز گنجاند  ه ان ــش  از او د  ر بافت ــانِ پی ــه عارف ــی ک ــری خــد  ا و آیات ــات خب صف
ایــن د  یــد  گاه روزبهــان می شــمرد   و نشــان می د  هــد   کــه بــا روش هــای مختلــف بینامتنیّــت، ازجملــه 
نفــی کلــی، نفــی جزئــی و اجتــرار، می تــوان ایــن ویژگــی را د  ر د  و کتــاب مــورد   بحــث نشــان د  اد  .

ــش  ــن پژوه ــوری ای ــوع مح ــود  ، موض ــه می ش ــوق ماحظ ــی ف ــابقۀ پژوهش ــه د  ر س ــه ک آن گون
ــازه را د  ر واکاوی  ــی ت ــتار باب ــن جس ــت و ای ــه اس ــرار نگرفت ــه ق ــورد   توج ــین م ــات پیش د  ر تحقیق

ــت.  ــود  ه اس ــرآن گش ــل ق ــات تأوی خصوصیّ

1-2- روش پژوهش
ــه ای حاصــل آمــد  ه اســت.  د  اد  ه هــای تحقیــق پیــش رو از طریــق مطالعــه د  ر منابــع و مآخــذ کتابخان
ســپس واکاوی ایــن د  اد  ه هــا بــا روش هــای توصیــف، تحلیــل و)بســته بــه نیازهــای پژوهشــی( گاهــی 
از مســیر مقایســه صــورت پذیرفتــه اســت. مســیر تحقیــق چنیــن اســت کــه ابتــد  ا بــه مفهــوم تأویــل، 
ــاب اشــاره می گــرد  د   و ســپس روش  ــن ب ــد  گاه روزبهــان د  ر ای ــرآن و د  ی ــل ق تاریخچــۀ موجــز تأوی
تفســیر و تأویــل اشــاری معرفــی شــد  ه اســت. آنــگاه تأویــات اشــاری روزبهــان بقلــی د  ر توضیــح 
معانــی عمیــق مقطّعــات و غیــرِ مقطّعــات قــرآن و جایــگاه رویکــرد   ذوقــی او د  ر آن هــا بحــث شــد  ه 

اســت.
2- بحث اصلی
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2-1- مبانی نظری
واژۀ »تأویــل« از منظــر لغــوی مشــتق از »اوًل« بــه معنــی بازگرد  انــد  ن اســت )راغــب، 1392: 27(. از 
ــی د  رمجمــوع، به نوعــی تفســیر  منظــر پژوهنــد  گان علــم د  یــن، »تأویــل« تعاریــف مختلــف د  ارد  ، ول
ــد  ف کشــف  ــا ه ــه ب ــرد  د   ک ــاق می گ ــازی اط ــا مج ــزی ی ــد  سّ به صــورت رم ــب مق خــاص از کت

ــی، 1380: ج1: 178(. ــی اصفهان ــرد   )رضای ــا صــورت می پذی ــق و مســتور آن ه ــی عمی معان
ــه« و  ــامل »ترجم ــر ش ــای د  یگ ــل« د  و معن ــر »تأوی ــاوه ب ــم، ع ــرآن کری ــمانی ق ــاب آس ــاب کت د  ر ب
ــرآن«  ــۀ ق ــود  . »ترجم ــوم ب ــه مفه ــن س ــز ای ــه تمای ــت و متوج ــر د  اش ــد   د  ر نظ ــز بای ــیر« را نی »تفس
ــت ســبب  ــا محوری ــق ب ــی عمی ــن معان ــرآن« تبیی ــی د  یگــر و »تفســیر ق ــه زبان ــب ب ــن مطل ــان عی بی
نــزول و معنــای لغــوی کلمــات هــر آیــه اســت و »تأویــل قــرآن« واکاوی اســرار هــر آیــه و کلمــات 
ــای  ــان معنی ه ــوب از می ــای مطل ــد  ن معن ــی و برگزی ــف معنای ــای مختل ــناخت احتمال ه آن و ش
محتمــل اســت )طریحــی، 1375: ج1: 97(؛ ازایــن رو، برخــی محققــان معتقد  نــد   کــه د  لالــت تفســیر 
ــل ظــنّ و گمــان اســت  ــت تأوی ــی قطعــی اســت، حال آنکــه اســاس د  لال ــرا د  لالت ارجــح اســت؛ زی

.)58 1972م.:  )ســیدّ  اهل، 
ــاری مثــل جامــع البیــان عــن تأویــل آی قــرآن،  ــارۀ ســیر تاریخــی تأویــل قــرآن، می تــوان از آث د  رب
ــل«  ــه موجــب شــد   مســیر »تفســیر« از »تأوی ــرد   ک ــاد   ک ــری )ف. 310هـــ.ق( ی ــر طب ــف ابوجعف تألی
ــان را د  ر  ــار ایش ــاب و انص ــر)ص( و اصح ــث پیامب ــه حد  ی ــتناد   ب ــاً اس ــری ترجیح ــود  . طب ــد  ا ش ج
خــال تفســیر آیــات مــی آورد  ؛ یعنــی اصطاحــاً »تفســیر بالمأثــور« ارائــه مــی د  اد  ، ولــی د  ر کنــار آن، 
ــن  ــرد   و بد  ی ــه می ک ــم اضاف ــوی را ه ــوی و لغ ــۀ نح ــا اد  لّ ــراه ب ــات هم ــون آی ــای گوناگ قرائت ه
ــل  ــه رأی« )د  ر مقاب ــیر ب ــد  اق »تفس ــه مص ــز ک ــود   را نی ــی د  اد   و آرای خ ــترش م ــث را گس ــو، بح نح
تفســیر بالمأثــور( اســت، ذکــر می نمــود  . البتــه ایــن اثــر خــود   مرهــون برخــی آثــار پیشــینی بــود   کــه 
ــا  ــه ی ــل آی ــا د  ر خــال مباحــث د  یگــر، گاهــی تأوی ــد   ی ــی بود  ن ــات قرآن ــرای روای ــاً منبعــی ب صرف
ــری را  ــع طب ــا د  رمجمــوع، مآخــذ و مناب ــی از کام خــد  ا هــم د  ر آن هــا ماحظــه می شــد  . این ه آیات
فراهــم می آورد  نــد  . تفســیر مقاتــل بــن ســلیمان )ف. 50هـــ.ق(، مجموعــۀ ســخنان )منســوب بــه( ابــن 
عبـّـاس)ف. 68هـــ.ق(، ســخنان ســفیان ثــوری )ف. 161هـــ.ق( و تفســیر ابن قتیبــه )ف. 274هـــ.ق( از 

ــر، 1395: 35(. ــد   )کیل ــن جمله ان ای
برخــاف آرایــی کــه فضــای علمــی ســد  ۀ ششــم را زیــر ســایۀ بــزرگان قــرن پنجــم، یعنــی عرفایــی 
ــیخ  ــاری )ف.497هـــ.ق( و ش ــد  الله انص ــه عب ــیری )ف.465هـــ.ق(، خواج ــم قش ــون ابوالقاس همچ
ابوســعید   ابوالخیــر )ف.440هـــ.ق( می د  اننــد  ، محققانــی هــم هســتند   کــه ســد  ۀ ششــم هجــری را جــزو 
ــی  ــل آن را حضــور چهره های ــد   و د  لی ــمار می آورن ــه ش ــان ب د  رخشــان ترین اعصــار حکمــت و عرف
ــی )ف.525هـــ.ق( و  ــات همد  ان ــن القض ــی )ف. 638هـــ.ق(، عی ــن عرب ــن اب ــی الد  یّ ــون محی همچ
ــی  ــد  آور زبان ــی پد  ی ــق عرفان ــاب عش ــم او د  ر ب ــه تعالی ــد   ک ــر می کنن ــی ذک ــان بقل ــاً روزبه خصوص

ــد  )همان جا(.  ــم ش ــرآن کری ــی ق ــن معان ــژه د  ر تبیی وی
بــرای انجــام امــر تأویــل کتــاب آســمانی قــرآن قواعــد  ی د  ر حــوزۀ اصــول و منطــق وضع شــد  ه تــا 
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د  ر تأویــات، از ورود   مطالــب ظنّــی و تفســیر بــه رأیــی کــه منحــرف از معنــای اراد  ه شــد  ه از آیــات 
اســت، پیشــگیری شــود  . علمــای اصــول و منطــق بــاور د  ارنــد   کــه »تأویــل« نوعــی د  لالــت ضمنــی 
ــن، نظــم  ــی و همچنی ــای ظاهــری و باطن ــن اســت. مناســبت معن ــی معیّ ــع ماک های ــن و تاب ــرِ بیّ غی
ــی، 1408ق: ج2: 185(. د  ر  ــت )زرکش ــه اس ــن جمل ــود  ، از ای ــل می ش ــه تأوی ــی ک ــت د  ر کام و د  قّ
ــی د  ر بواطــن کام  ــای غای ــود  ن معن ــا محــد  ود   ب ــای ظاهــری و ی ــار معن ــاب اعتب ــان، د  ر ب طــول زم
خــد  ا، گاهــی راه افــراط و تفریــط پیمــود  ه شــد  ه و موافقــان هــر نظــر اساســاً منکــر اعتبــار نظــر د  یگــر 
ــت  ــود  ه اس ــرآن ب ــی ق ــری و باطن ــی ظاه ــن معان ــع بی ــت)ع( جم ــیرۀ اهل بی ــه س ــد  ه اند  ، حال آنک ش

ــی، 1378: ج1: 7(.  )طباطبای
د  ر قــرآن کریــم د  ربــارۀ امــر تأویــل تأکیــد  ات خــاص وجــود   د  ارد  . بــرای نمونــه، خد  اونــد   د  ر ســورۀ 
ــنَّ أمُُّ  ــاتٌ هُ ــاتٌ مُّحْکَمَ ــهُ آیَ ــابَ منِْ ــکَ الکِْتَ ــزَلَ عَلَیْ ــذِي أنَ َّ ــوَ ال ــد  : »هُ ــران می فرمای ــۀ آل عم مبارک
ــۀِ  ــاءَ الفْتِنَْ ــهُ ابتْغَِ ــابهََ منِْ ــا تشََ ــونَ مَ ــغٌ فَیتََّبعُِ ــمْ زَیْ ِــي قُلُوبهِِ ــنَ ف َّذِی ــا ال ــابهَِاتٌ فَأَمَّ ــرُ مُتشََ ــابِ وَ أخَُ الکِْتَ
ــنْ  ــهِ کُلٌّ مِّ ِ ــا ب ــونَ آمَنَّ ُ ــمِ یقَُول ــي العْلِْ ِ ــخُونَ ف اسِ ُ وَ الرَّ ــهُ إلِاَّ اللهَّ ــمُ تأَْوِیلَ ــا یعَْلَ ــهِ وَ مَ ِ ــاءَ تأَْوِیل وَ ابتْغَِ
ــد   مجمــوع  ــه، خد  اون ــن آی ــران: 7(. د  ر ای ــرآن، آل عم ــابِ« )ق ــو الْلبَْ ُ ــرُ إلِاَّ أوُل کَّ ــا یذََّ ــا وَ مَ ِّنَ ــد  ِ رَب عِن
ــابهات  ــروی از متش ــرد  ه، پی ــد  ی ک ــابهات« طبقه بن ــات« و »متش ــروه »محکم ــرآن را د  ر د  و گ ــات ق آی
ــرا  ــت؛ زی ــد  ه اس ــرف ش ــی منح ــت اله ــیر هد  ای ــان از مس ــه قلوبش ــمرد   ک ــی می ش را کار فتنه انگیزان
ــد  . ســپس موضــع  ــم کســی نمی د  ان ــد   و راســخان د  ر عل ــات را به جــز خد  اون ــن د  ســت آی ــل ای تأوی
اسِــخُونَ فـِـی العْلِْــمِ« تعبیــر فرمــود  ه، بیــان کــرد  ه اســت. قــرآن  عالمــان واقعــی را کــه از ایشــان بــه »الرَّ
ــت و  ــوی خد  اس ــرآن از س ــه کل ق ــد   ک ــن باورن ــر ای ــخ اند   ب ــم راس ــه د  ر عل ــانی ک ــد   کس می فرمای
بــه آن ایمــان د  ارنــد  ، ولــی د  رک ایــن امــر جــز د  ر عهــد  ۀ صاحبــان قلــوب )أوُْلـُـواْ اللبْـَـابِ( نیســت و 
ــۀ اشــباح« د  ر  ــی)ع( د  ر »خطب ــان، عل ــر مؤمن ــد   )همــان(. امی ــش برنمی آی جــز از اســتوارگامان د  ر د  ان
نهج الباغــه بــه ایــن آیــه و خطــر تأویــل متشــابهات اشــاره فرمود  ه انــد  . ایشــان راســخان د  ر علــم را 
ــی  ــی از تفســیر آنچــه معنای ــد  ، ول ــراف می کنن ــاب الله اعت ــت کل کت ــه حقّانیّ ــد   کــه ب کســانی می د  انن

ــۀ 91، ص75(. ــه، خطب ــد   )نهج الباغ ــد  ، می پرهیزن ــش نمی یابن ــن برای روش
بــا وجــود   ایــن ، مــؤوّلان بــه کمــک روایــات و اســتد  لال و بیانــات ذوقــی، همــواره مســیری را بــرای 
ــرح  ــم مط ــد  گاه مه ــوق د  و د  ی ــۀ ف ــا آی ــاط ب ــاً د  ر ارتب ــته اند  . مث ــگاه د  اش ــاز ن ــابهات ب ــل متش تأوی
اسِــخُونَ« را بــه »الله« عطــف  کننــد  ؛ یعنــی بگوینــد   راســخون د  ر علــم نیــز از  اســت. یکــی آن کــه »الرَّ
اسِــخُونَ« رأی می  د  هــد    تأویــل متشــابهات قــرآن آگاهنــد  . د  یــد  گاه د  یگــر بــر اســتیناف و اســتقال »الرَّ
ــی، 1378: ج3: 27(.  ــد   )طباطبای ــرار می د  ه ــو ق ــژد  لان فتنه ج ــا ک ــل ب ــم را د  ر تقاب ــخان د  ر عل و راس
ــاز نــگاه  د  اشــتن مســیر تأویــل متشــابهات اســت،  د  ر ایــن میــان، ازجملــه د  ید  گاه هایــی کــه بــرای ب
ــل  ــد   تأوی ــی می گوی ــمرد  ، ول ــه لازم می ش ــن، بلک ــرآن را ممک ــی از ق ــا و جمات ــل بخش ه تأوی
ــابه  ــم و متش ــی محک ــه، 1972م: ج2: 35(. طباطبای ــت )ابن تیمیّ ــرورد  گار اس ــاص پ ــرآن خ ــۀ ق هم
ــه  ــز نســبت ب ــات و نی ــه ســایر آی ــراد   و نســبت ب ــه اف ــد   کــه نســبت ب ــی نســبی می د  ان را موضوعات
جنبــه ای از آیــه کــه بــه آن نگریســته می شــود  ، متفــاوت اســت. وی تأویــل بــرای د  رک متشــابهات را 
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لازم می د  انــد   )1378: ج3: 46(.
از ســد  ه های آغازیــن اســام تاکنــون، د  ید  گاه هــای متفاوتــی د  ربــارۀ کــمّ و کیــف تأویــل قــرآن ارائــه 
ــه امــر تأویــل  ــر باورهــای تأویل کننــد  گان ایــن کتــاب آســمانی نســبت ب شــد  ه کــه هریــک ناظــر ب
اســت. مشــهورترین مســیرهایی کــه مــؤوّلان قــرآن کریــم پیــش گرفته انــد  ، شــامل د  یــد  گاه خــوارج، 
ــت  ــه و عرفاس ــل صوفیّ ــیعی و تأوی ــل ش ــز تأوی ــفه و نی ــه، فاس ــه، معتزل ــبهّه، جبریّ ــاعره، مش اش

 .)12-17  :1380 )ناد  رعلــی، 
ــل »مجــازی« و »رمــزی« )اشــاری(  بااین همــه، طــی یــک تقســیم بند  ی کلــی، روش هــای تأوی
ــرک ظاهــر روا  ــت وضعــی اســت و د  رنتیجــه، ت ــع قواعــد   د  لال ــل تاب اســت. د  ر روش مجــازی تأوی
ــه )همچــون روزبهــان بقلــی(  ــا و صوفی ــۀ عرف ــی کــه شــیوۀ مــورد   عاق نیســت، لیکــن د  ر رمزگرای
اســت، کشــف و شــهود   د  ر د  رجــۀ اعــای اعتبــار قــرار می گیــرد   و آنچــه بــه ذهــن و خاطــر مــؤوّل 

می رســد  ، بیــان می شــود   )طباطبایــی، 1378: ج1: 5(.
اینجــا ضــروری اســت د  ربــارۀ جایــگاه »ذوق« و »تفســیر بــه رأی« د  ر تأویــل قــرآن و بــاز گذاشــتن 
ــاد  آور شــویم، چــه، این هــا هرگــز  ــرای تأویــل متشــابهات و محکمــات قــرآن نکتــه ای را ی راهــی ب
ــه  ــل صوفیان ــی د  ر تأوی ــت. حتّ ــیر نیس ــن مس ــؤوّل د  ر ای ــارات م ــود  ن اختی ــد  ود   ب ــای نامح ــه معن ب
)عرفانــی(، مــؤوّل از تصــرّف د  ر ظاهــر اعــراض د  ارد   و آزاد   نیســت تــا هــر آنچــه بــه ذهنــش خطــور 
می کنــد  ، بــه معنــای قــرآن کــه ســخن خد  اســت، نســبت د  هــد   )ماّصــد  رای شــیرازی، 1410هـــ.ق: 
ــق  ــازی مطل ــرای رهاس ــم راه را ب ــی« ه ــل عرفان ــل »تأوی ــی مث ــه مفاهیم ــل ب ــن، توسّ 342(؛ بنابرای
ــرآن و  ــل ق ــم تأوی ــث عل ــان مباح ــد   می ــه، از پیون ــر اینک ــاید  . د  یگ ــذاری نمی گش ــن د  ر معناگ ذه
ــذرد  ،  ــؤوّل می گ ــر م ــر خاط ــه آنچــه ب ــید   ک ــن نتیجــه رس ــه ای ــوان ب ــز نمی ت ــک نی ــش هرمنوتی د  ان
ــه  ــاط س ــارۀ ارتب ــق د  رب ــای د  قی ــرا پژوهش ه ــود  ؛ زی ــه ش ــرآن ارائ ــل ق ــوان تأوی ــد   به عن می توان
ــع  ــکاش د  ر مناب ــی و کن ــل عرفان ــا تأوی ــفی( ب ــک و فلس ــنتّی، رمانتی ــک )س ــی هرمنوتی ــۀ اصل نحل
قد  یــم و جد  یــد   متعــد  دّ  ، د  ر کنــار شــباهت ها، تفاوت هــای جــد  ی را آشــکار می ســازد  . زبــد  ۀ 
ــا تأویــل عرفانــی اســت کــه پایبنــد  ی  نتایــج چنیــن پژوهش هایــی تأکیــد   بــر تشــابه نحلــۀ ســنتّی ب
ــای ظاهــری را یــک ضــرورت می شــمرد    ــا معن ــه برخــی اصــول، خصوصــاً عــد  م تضــاد   ب مــؤوّل ب
ــن  ــرای تد  وی ــل د  یگــر اینکــه هرمنوتیــک هــم د  ر آغــاز آن، ب )حاجی ربیعــی، 1394: 136-135(. د  لی
برخــی اصــول نظــری معلــوم و ســاختارهای مشــخص بــرای تفســیر کتــب مقــد  سّ )تــورات و انجیل( 
ــرای  شــکل گرفــت. آن جــا هــم از شــیوۀ صحیــح و مقبــول خوانــش و نیــز، »معناگــذاری معتبــر« ب
ــل  ــی مث ــا مفاهیم ــک ب ــل های هرمنوتی ــین نس ــر د  ر واپس ــت و اگ ــه اس ــخن رفت ــمانی س ــب آس کت
ــم، بد  یــن د  لیــل اســت  ــال آن مواجهی ــود  ن معناهــای هــر متــن« و امث ــت« و »بی نهایــت ب »مغلطــۀ نیّ
کــه د  امنــۀ بحــث هرمنوتیــک از کتــب مقــد  سّ به تمامــی متــون و از هــر نــوع کشــید  ه شــد  ه و الّا د  ر 
حــوزۀ کتــب مقــد  سّ، شــرط اصلــی بــرای امــر تأویــل رعایــت محد  ود  یت هــای آن اســت )ابرامــز و 

ــاوت اســت. ــد  ری متف ــان ق ــا، روش روزبه ــود   این ه ــا وج ــم، 1387: 205-201(؛ ب هرف
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2-2- روش روزبهان د  ر تأویل آیات قرآن کریم
د  ربــارۀ روش تأویلــی روزبهــان د  و نکتــۀ بنیــاد  ی مطــرح اســت. نخســت آنکــه تأویــات او از نــوع 
رمزگرایــی )اشــاری( عارفانــه اســت. وی بــا توجــه بــه وارد  ات قلبــی کــه د  ر مواجهــه بــا آیــات الهــی 
ــا  ــی و ی ــه جهــان عین ــد  ، اشــارتی ب ــرآن می خوان ــاب آســمانی ق ــد  ، هــر چــه را د  ر کت ــه می کن تجرب
ــا اد  بیــات عارفانــه  ــا بیانــی هنــری کــه متناســب ب مفاهیــم ذهنــی می یابــد   و یافته هــای خویــش را ب
ــث  ــق آن باع ــتی و خال ــه هس ــقانۀ او ب ــه نگــرش عاش ــد  . د  وم آنک ــار می کن ــه اســت، اظه و صوفیان
می شــود   کــه د  یــد  گاه جمال پرســتانه بــر سراســر تأویــات وی از قــرآن کریــم حاکــم باشــد   و ایــن 
ــرآن(،  ــل ق ــان د  ر تأوی ــر روزبه ــن اث ــوان اصلی تری ــان )به عن ــس البی ــط د  ر عرای ــه فق ــات ن خصوصیّ
بلکــه د  ر ســایر آثــار وی نیــز، هرجــا آیــه ای را ذکــر و تأویــل آن را مطــرح کــرد  ه اســت، به روشــنی 

ــری، 1393: 183(. ــری و روغنگی ــود   )نیّ ــه می ش ماحظ
د  و مؤلفــۀ »تأویــل رمزی-اشــاری« و »جمال گرایــی« می توانــد   زمینه ســاز بــروز خاّقیتّ هــا و 
ــن  ــن قری ــرد  د   و ای ــل گ ــای تأوی ــای او د  ر اثن ــۀ گزینش ه ــی د  امن ــببّ فراخ ــای وی و مس نوآوری ه
ــب  ــل کت ــای تأوی ــوان »محد  ود  یت ه ــه از آن به عن ــت ک ــروری اس ــری ض ــد  ول از ام ــال ع به احتم
مقــد  سّ« یــاد   شــد  . ازجملــۀ خاّقیتّ هــای تأویلــی روزبهــان تمسّــک بــه ظرفیــت فواتــح السّــور و 
نیــز تقطیــع برخــی از کلمــات قــرآن کریــم و نســبت د  اد  ن هــر حــرف بــرای اشــاره بــه کلمــه ای د  یگــر 

ــت.  ــی اس ــای عرفان ــۀ د  ریافت ه ــر پای ــی او ب ــای ذوق ــاز تأویل ه ــش زمینه س ــن کن ــت. ای اس

2-3- تفسیر اشاری و د  ید  گاه های د  یگر د  ربارۀ مقطّعات قرآن کریم
محیــی الد  یّــن ابــن عربــی کــه کمــی بعــد   از روزبهــان بقلــی زیســته اســت، د  ربــارۀ مقطّعــات قــرآن، 
نســبت د  اد  ن هــر حــرف از یــک کلمــه را بــه اینکــه اشــاره بــه کلمــه ای د  یگــر باشــد  ، نوعــی »تفســیر 
ــه  ــوان گفــت روشــی ک ــن نحــو می ت ــی، 1410ق: ج1: 46(. بد  ی ــن عرب ــد  ه اســت )اب اشــاری« خوان
د  ر اد  امــه د  ر آثــار روزبهــان بقلــی ماحظــه می کنیــم، یکــی از انــواع تفســیر اشــاری مــورد   نظــر ابــن 

عربــی اســت.
ــه  ــت ک ــی اس ــترش د  اد  ن مطلب ــرای گس ــای او، ب ــان و د  ر تأویل ه ــزد   روزبه ــن روش ن ــرد   ای کارب
ــر حــرف آن  ــد   و ه ــر آن برمی گزین ــا غی ــات ی ــم از مقطّع ــی را اع ــه ای قرآن ــد  . وی کلم ــان می کن بی
را اشــاره بــه کلمــه ای د  یگــر می انــگارد   و آنــگاه معانــی کلمــۀ اخیــر را بــا ذکــر کام معصومیــن)ع(، 

ــد  . ــن می کن ــریح و تبیی ــش، تش ــهود   خوی ــف و ش ــز کش ــا و نی ــان، عرف قرآن پژوه
ــرای  ــواهد  ی ب ــز ش ــری نی ــارم هج ــد  ۀ چه ــر از س ــع قد  یمی ت ــوان د  ر مناب ــت بت ــن اس ــه ممک اگرچ
تأویــل بــه روش فــوق یافــت، لیکــن حد  اقــل از ایــن زمــان بــا عاقه منــد   شــد  ن محققــان بــه تأویــل 

قــرآن، د  ر تألیفــات مختلــف می تــوان شــواهد  ی را مشــاهد  ه کــرد  .
ــم«،  ــه »ال ــم ازجمل ــرآن کری ــه« برخــی کلمــات ق ــه منظــور از »حــروف مقطّع ــاد  آوری می شــود   ک ی
عــات«  ــه آن هــا »مُقَطَّ »یــس« و »کهیعــص« اســت کــه اساســاً به صــورت تهجّــی قرائــت می شــوند  . ب
ــوَر« هــم می گوینــد   و د  ر آغــاز بیســت و نُــه ســوره از ســور مبارکــۀ قــرآن آمد  ه انــد    یــا »فَواتــحُ السُّ
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)مجلســی،1362: ج89: 373(. محققــان، از آغــاز اســام تاکنــون، همــواره د  ر بــاب معنــای مقطّعــات 
ــث و  ــه احاد  ی ــوب ب ــا منس ــی ی ــا متکّ ــی از آن ه ــه برخ ــد   ک ــرح کرد  ه ان ــف مط ــرآن آرای مختل ق
روایــات اشــخاص قابــل اعتمــاد   اســت )تأویــل بالمأثــور( و برخــی صرفــاً جنبــۀ ذوقــی )تأویــل بــه 
ــر  ــز فرات ــن د  ید  گاه هــا از اختــاف مذاهــب نی ــد   )شــکر، 2001م: 6-5(. ریشــۀ تفــاوت ای رأی( د  ارن
ــون را  ــرش گوناگ ــا نگ ــوان د  ه ه ــیعّ می ت ــای تش ــته ترین علم ــان برجس ــط د  ر می ــرا فق ــی رود  ؛ زی م
د  ربــارۀ چیســتی و معنــای فواتــح السّــور ماحظــه کــرد  . د  ر میــان ایــن آرا، پذیــرش اینکــه حــروف 
ــد  یّ  ــاز و تح ــا را د  ر اعج ــۀ آن ه ــه ریش ــی ک ــا د  ید  گاه ــد  ، ی ــاره د  ارن ــی اش ــمای اله ــه اس ــه ب مقطّع
قــرآن د  ر مقابــل مخالفــان و منکــران می د  انــد   و یــا رمــزی مــا بیــن پــرورد  گار و رســول اکــرم)ص( 
ــد   )خرمشــاهی، 1377: ج1: 60-59(. جــا  ــای الهــی)ع( هســتند  ، رجحــان د  ارن ــۀ هــد  ی و اولی و ائمّ
د  ارد   د  ر اینجــا بــه د  یــد  گاه ســنایی غزنــوی )545-473هـــ.ق(، از متقد  مّــان نظریه پــرد  ازی د  ر تصــوّف 
و عرفــان کــه منطبــق بــا د  یــد  گاه ناتوانــی مــؤوّلان از تأویــل مقطّعــات قرآنــی اســت، اشــاره شــود  :

خصـم از آن آمد  ند   هـر خـامت

د  ر کمال حد  ود   و لطف و نواخت

نیست کـس واقف از الـف لامت

بکر ماند  ی و کس تو را نشناخت

  )سنایی غزنوی، 1374: 491(
ــروف  ــن ح ــرآن، ای ــات ق ــل مقطّع ــی محتم ــث از معان ــوای بح ــه س ــد   ک ــان معتقد  ن ــی محقق  برخ
ــا  ــه ب ــوره هایی ک ــی س ــرا تمام ــد  ؛ زی ــه د  ارن ــور مربوط ــن س ــا مضامی ــی ب ــی ارتباط ــورت یقین به ص
مقطّعــات همگــون شــروع می شــوند  ، حــوزۀ مضمونــی کلــی آن هــا هماننــد   اســت و چنانچــه مقطّعات 
ــع  ــز جام ــوره نی ــن آن س ــد  ، مضامی ــر باش ــورۀ د  یگ ــات د  و س ــر مقطّع ــتمل ب ــوره ها مش ــی از س یک

ــی، 1383: ج2: 64(.  ــواد  ی آمل ــود   )ج ــد   ب ــر خواه ــورۀ د  یگ ــر د  و س ــای ه مضمون ه
ــر اســت: 1( جــزو  ــرار زی ــه ق ــاب مقطّعــات ب ــد  گان د  ر ب  به صــورت موجــز، مهم تریــن آرای پژوهن
ــام آن ســوره ها  ــوان و ن ــد  ؛ 2( عن ــل تأویل ان ــزد   خد  اســت و غیرقاب ــط ن ــم آن فق متشــابهات اند   و عل
ــل  ــد   و جــای تأوی ــرآن کریم ان ــف ق ــای مختل ــد  ؛ 3( نام ه ــل بیشــتر ند  ارن ــس جــای تأوی هســتند  ، پ
ــل  ــد  ؛ 6( از قبی ــوگند  هایی الهی ان ــد  ؛ 5( س ــم خد  این ــم اعظ ــکلۀ اس ــروف متش ــد  ؛ 4( ح ــتر ند  ارن بیش
حــروف جمــل هســتند   و بــه مــد  تّ بقــای امّت هــا اشــاره د  ارنــد  ؛ 7( مفتــاح ســوره ها و آماد  ه کننــد  ۀ 
ــل د  رک  ــان خــد  ا و رســول)ص( و غیرقاب ــرای قرائــت هــر ســوره هســتند  ؛ 8( ســرّی می مخاطــب ب
بــرای ســایرین اند  ؛ 9( علّــت وجود  ی شــان تحــد  یّ اســت و اشــاره بــه آن د  ارنــد   کــه قــرآن بــا همــۀ 
اعجــازش، از جنــس همــان حــروف معمــول اســت )فرهنگ نامــۀ علــوم قــرآن، 1394: ج1: 2122(.

   نظریــات د  ربــارۀ تأویــل حــروف مقطّعــه بیــش از این هاســت )جــواد  ی آملــی، 1383: ج2: 36-64(، 
ــه  ــز ســرایت یافت ــی نی ــان غرب ــای محقق ــه حــوزۀ پژوهش ه ــه مباحــث ب ــۀ این گون ــه د  امن به نحوی ک
ــی،  ــی هــم بســیار متعــد  دّ   و گوناگــون هســتند   )ر.ک. طباطبای ــه نظریه هــای محققــان غرب اســت. البت
ــه  ــی ک ــط عائم ــرآن د  ر ضب ــه خطــای نسخه نویســان ق ــن آرا، ب 1377: 181-171(. د  ر برخــی از ای
ــه، 2004: 388-387(. د  ر  ــود   )نولد  ک ــاره می ش ــت، اش ــاند  ه اس ــخ را می شناس ــان نس ــاً صاحب صرف
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برخــی د  یگــر، ضمــن تــاش بــرای یافتــن شــباهت هایی میــان رمزهــای قــرآن و انجیــل، مقطّعــات را 
بــه محتــوای ســورِ مربــوط پیونــد   د  اد  ه انــد   و مثــاً »طســم« را بــه »طــور ســینا« و »موســی)ع(« تأویــل 
ــورات  ــه ت ــرآن ب ــن ق ــرد  ن مت ــک ک ــرای نزد  ی ــم ب ــی ه ــد   ) Seals, 2014: 81-82(. نظریه های کرد  ه ان
د  ر زمــان نــزول و به نوعــی، د  ر جهــت حمایــت افراطــی و غیرمنطقــی از تــورات صــاد  ر شــد  ه اســت 
ــاد    ــی انتق ــه حتّ ــای افراط گرایان ــن نظره ــد  . ای ــات می د  ان ــنخ کلم ــن س ــه را از همی ــروف مقطّع و ح

برخــی از پژوهشــگران غربــی را نیــز موجــب شــد  ه اســت )باشــر، 1365: 170(.
ــوان ماحظــه کــرد   کــه  ــع اســامی- شــیعی می ت      از ســوی د  یگــر، احاد  یــث متعــد  د  ی را د  ر مناب
ــؤوّلان  ــه م ــی ک ــی از تأویل های ــرای برخ ــی ب ــرآن اســت و حتّ ــات ق ــری مقطّع ــد   تأویل پذی د  ر تأیی
قــرآن ارائــه د  اد  ه انــد  ، ســند  های روایــی بــه د  ســت می د  هــد  . بــا تأکیــد   بــر ایــن حقیقــت کــه مطالعــۀ 
تأویــل مقطّعــات د  ر منابــع حد  یــث هــم نشــان می د  هــد   کــه بــرای هــر یــک از آن هــا تأویــل یگانــه 
ــر  ــتمل ب ــه مش ــم ک ــا می کنی ــاد  ق)ع( اکتف ــام ص ــث ام ــی از احاد  ی ــر حد  یث ــه ذک ــد  ارد  ، ب ــود   ن وج

تأویــل اشــاری جمیــع مقطّعــات اســت. 
ایشــان »الــم« د  ر ابتــد  ای ســورۀ بقــره را بــه »أنــا اللهُ المَلـِـک« و »ألــم« د  ر آغــاز آل عمــران را بــه 
»أنــا اللهُ المجیــد  « نســبت می د  هنــد  . ســپس »المــص« را بــه »أنــاَ اللهُ المُقتـَـد  ر الصّــاد  قِ«، »الــر« را بــه 
ازق«، »کهیعــص« را بــه »أنــاَ الکافــيُ  ؤف«، »المــر« را بــه »أنــاَ اللهُ المُحیــي المُمیــتُ الــرَّ »أنــاَ اللهُ الــرَّ
ــاد  قُ الوَعــد  « تعبیــر می کننــد  . ســپس د  ربــارۀ »طــه« می فرماینــد   اســمی  ــمُ الصَّ الهــاد  يُ الوَلــيَّ العال
از اســمای نبــی)ص( اســت و معنــای آن »یــا طالــبُ الحَــقُّ الهــاد  ي إلیــه«، قــرآن بــرای آنکــه خــود   
را بــه مشــقّت بیفکنــی نــازل نشــد  ه، بلکــه بــرای آن اســت کــه تــو را ســعاد  ت بخشــد  . همچنیــن، 
ــمیعُ المُبــد  ئُ المُعیــد  « و  الــبُ السَّ ــمیع« و »طســم« یعنــی »أنــاَ الطَّ »طــس« یعنــی »أنَــا الطّالــبُ السَّ
ــامعُ لوَِحیــي« و »حــم« یعنــی »الحَمید  ُ  »یــس« اســمی از اســمای نبــی)ص( و معنــی آن »یــا أیُّهــاَ السَّ
ــمیعُ القَــاد  رُِ القَــوي«، و »ق« کوهی اســت  المَجیــد  « و »حمعســق« یعنــی »الحَلیــمُ المُثیــبُ العَالـِـمُ السَّ
کــه بــر زمیــن محیــط اســت و رنــگ ســبز از این روســت و خد  اونــد   بــه وســیلۀ آن ارامــش زمیــن 

بــرای ســاکنانش را فراهــم آورد  ه و »ن« نهــری د  ر بهشــت اســت )مجلســی، 1362: ج89: 383(.
ــه  ــاد  آور می شــویم ک ــاب مقطّعــات، ی ــات اشــاری روزبهــان د  ر ب  د  ر اینجــا پیــش از بررســی تأوی
این گونــه تأویــل از فواتــح السّــور مختــص روزبهــان بقلــی نیســت؛ مثــاً پــس از او، ابــن عربــی د  ر 
تفســیر »الــم« آغــاز ســورۀ مبارکــۀ بقــره، »الــف« را فراتــر از حــروف الفبــا می شــمرد   و حــرف د  انســتن 
ــک  ــار ســایر حــروف، ی ــف« را د  ر کن ــه »ال ــد   ک ــوام می د  ان ــان ع ــۀ زب ــر پای ــم ب ــا را ه ــزد   علم آن ن
ــرد  ه، کمــا اینکــه  ــام ب ــوان »مقــام جمــع« ن ــف« به عن ــام »ال ــد  . وی از مق ــه حســاب می آورن حــرف ب
اســم »الله« مقــام جمــع بــرای ســایر اســمای الهــی اســت و »الــف« د  ر ســرآغاز »الله« بــر همیــن ســبیل 
ــرد  ه اســت.  ــاد   ک ــد  « ی ــه »توحی ــاره ب ــرای اش ــره را ب ــم« بق ــف« د  ر »ال ــه »ال اســت؛ ازاین روســت ک
ســپس »م« را اشــاره بــه »ملــک«، ملکــی کــه نابــود  ی ای بــرای آن نیســت و حــرف »ل« را واســطۀ ایــن 
د  و مــورد   د  انســته اســت. د  ر اد  امــه، ابــن عربــی اشــارات حــروف »الــم« را بد  یــن نحــو بیــان کــرد  ه 
کــه »الــف« بــرای ذات منــزّه، »ل« بــرای صفــات خــد  ا و »م« اثــر و فعــل آن ذات منــزّه اســت )ابــن 
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ــی، 1410ق: ج1: 46-47(. عرب

2-4- تفسیر اشاری مقطّعات قرآن کریم د  ر تأویلات روزبهان
بــا توجــه بــه فقــد  ان معنــای اوّلیّــۀ قطعــی و شناخته شــد  ه بــرای فواتــح السّــور، زمینــه ای پذیرفتنــی 
ــاز  ــر نی ــط ب ــات مرتب ــث و روای ــود   و احاد  ی ــاد   می ش ــا ایج ــل آن ه ــت تأوی ــؤوّل د  ر جه ــرای م ب
منطقــی مزبــور می افزایــد  ؛ ازایــن رو، د  ر منابــع تفســیر عرفانــی قــرآن کریــم غالبــاً بــا تأویــل مقطّعــات 
مواجهیــم. روزبهــان بقلــی نیــز د  ر ایــن بــاب وارد   شــد  ه و از روش تأویــل اشــاری بــرای گســترش 
ــم« ابتــد  ای ســورۀ مبارکــۀ بقــره را چنیــن  ــه، وی »ال ــرد  ه اســت. به عنــوان نمون د  اد  ن مطالــب بهــره ب

تأویــل کــرد  ه اســت:
ــم  ــات و می ــت صف ــه ازلیّ ــاره د  ارد   و لام ب ــت ذات اش ــه وحد  انی ــه »احــد  «[ ب ــاره ب ــا اش ــف ]ب ال
بــه ملــک او د  ر اظهــار آیــات. بــا الــف از فرد  انیّــت ذات خبــر د  اد   و بــا لام از ســرمد  یتّ صفــات 
و بــا میــم از ســلطانیتّ صفاتــش د  ر اظهــار آیــات. الــف ســرّ ذات، لام ســرّ صفــات و میــم ســرّ 
ــرّ  ــذّات و س ــی ال ــر وحد  ان ــر ب ــود  ، مگ ــف نمی ش ــرِّ ذات کش ــت. س ــات اس ــور آی ــد  م د  ر ظه ِ ق
صفــات کشــف نمی شــود  ، مگــر بــر آنکــه صفاتــش را بــا صفــات اخــذ کنــد   و ســرّ قــد  م کشــف 

ــی شــیرازی، 1388: ج1: 32(. ــان بقل ــد   )روزبه ــات بره ــه از آی ــر آن کــس ک نمی شــود  ، مگــر ب
تأویــل اشــاری روزبهــان د  ر بــاب حــرف »الــف« و »میــم« بــه کلماتــی اســت کــه بــا همیــن حــرف 
آغــاز می شــوند  ؛ زیــرا ایــن حــروف را به ترتیــب بــه کلمــات »احــد  « و »ملــک« نســبت د  اد  ه اســت، 
امّــا د  ر بــاب حــرف »ل« چنیــن نیســت؛ زیــرا ایــن حــرف د  ر انتهــا )و نــه آغــاز( کلمــۀ »ازل« قــرار 
د  ارد  . اگرچــه او بــر اســاس ســیرۀ کشــف و شــهود  ی خویــش، ضرورتــی بــر محــد  ود   کــرد  ن انتخــاب 
خــود   بــه کلمــه ای کــه بــا حــرف مــورد   نظــرش آغــاز شــود  ، نمی بینــد  ، امّــا د  ر مــوارد   متعــد  دّ   چنیــن 
ــز د  ر  ــی نی ــر محتوای ــه ازنظ ــود   ک ــب می ش ــی او موج ــد  گاه عرفان ــد  . د  ی ــت می کن ــی را رعای ترتیب

محــد  ود  ۀ ســه حــرف »الــم« محــد  ود   نمانــد  ، بلکــه د  ایــرۀ تأویــل هــر حــرف را گســترش د  هــد  . 
شــیوۀ او د  ر عرایــس البیــان چنــان اســت کــه به جــای ذکــر تمــام تأویاتــش بــرای نخســتین حــرف و 
ســپس تأویــل کامــل د  ومیــن الــی واپســین آن هــا، هــر بــار مجمــوع حــروف یکــی از مقطّعــات )مثــل 
ــه  ــه اد  ام ــد   و همین گون ــن می کن ــر تبیی ــارۀ پیشــین را بیش ت ــه، اش ــد   و د  ر اد  ام ــل می کن ــم( را تأوی ال
ــارۀ  ــان رأی را د  رب ــد  . بعــد  ، نظــرات صاحب ــارۀ یــک مقطّعــه را تمــام کن ــا تأویاتــش د  رب می د  هــد   ت
ــش  ــه حبیب ــبت ب ــق نس ــرّ ح ــم س ــه ال ــد   ک ــد  : »گفته ان ــاً می نویس ــد  . مث ــر می کن ــورد   ذک ــان م هم

صلــوات الله و ســامهُ علیــه اســت و ســرّ حبیبــش را د  یگــری نمی د  انــد  « )همــان: ج1: 33(.
ــی  ــی عرفان ــرآن، تشــریح معان ــر مقطّعــات ق ــان ب ــل اشــاری روزبه ــال د  یگــری از تفســیر و تأوی مث
ــت، لام از  ــف از احد  یّ ــه »ال ــارت ک ــن عب ــا ای ــۀ آل عمــران اســت. وی ب ــد  ای ســورۀ مبارک ــم« ابت »ال
ــت د  اد  ه  ــه د  س ــاری را ب ــیر اش ــه ای از تفس ــان: ج1: 214(، نمون ــک اســت« )هم ــم از مل ــف و می لط
ــا  ــک« ب ــا لام و »مل ــف« ب ــف، »لط ــا ال ــت« ب ــر، »احد  یّ ــوق الذّک ــی ف ــۀ ترتیب ــاظ رابط ــت. ازلح اس
ــور،  ــل مزب ــر تأوی ــر، عــاوه ب ــم« اخی ــن »ال ــاب همی ــن، د  ر ب ــا وجــود   ای ــم آغــاز شــد  ه اســت. ب می
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ــزود  ه  ــاً اف ــد  . مث ــن تری د  ارن ــی روش ــای ذوق ــه جلوه ه ــرد  ه ک ــرح ک ــز مط ــری را نی ــات د  یگ تأوی
اســت: »الــف اشــاره بــه قــد  س فرد  انیّــت او و امتنــاع از اتصّــاق حــد  ث بــه قـِـد  مَ اوســت. لام اشــاره 
بــه لطایــف غیــب او، میــم اشــاره بــه غرایــب ملکــوت اوســت« )همــان: ج1: 213(. »لطایــف«  بــا »ل« 

ــود  . ــاز می ش ــا »م« آغ ــوت« ب و »ملک
ــر  ــه ذک ــرورت ب ــاس ض ــد  م احس ــی و ع ــای قلب ــان د  ریافت ه ــه بی ــت د  اد  ن ب ــال، اولوی د  رعین ح
ــت«  ــل »احد  یّ ــه ای مث ــر کلم ــت« ب ــود   »فرد  انیّ ــب می ش ــف«، موج ــن »ال ــرف آغازی ــا ح ــه ای ب کلم
ترجیــح د  اد  ه شــود  . وی د  ر اد  امــۀ تأویــل فــوق می افزایــد  : »الــف اشــاره بــه اوّلیـّـت اوســت، لام اشــاره 
بــه جــال و جمــال او و میــم اشــاره بــه محبـّـت او بــر اولیایــش د  ر قـِـد  مَ« )همان جــا(. د  ر ایــن مــورد   
نیــز، انتخــاب کلمــۀ »اولویــت« بــرای »الــف« و »محبـّـت« بــرای »میــم« بــر اســاس توجــه بــه حــرف 
آغازیــن اســت، حال آنکــه »جمــال« و »جــال« بــرای »لام« چنیــن نیســت؛ زیــرا ایــن حــرف نــه د  ر 
آغــاز، بلکــه د  ر پایــان کلمــات مزبــور قــرار د  ارد  . از منظــر محتوایــی هــم غلبــۀ ذوق آشــکار اســت؛ 
زیــرا مثــاً یک بــار »میــم« را بــه »ملــک« و همــان حــرف را د  ر جملــه ای د  یگــر بــه »ملکــوت« نســبت 

د  اد  ه اســت. 
ــود  ،  ــس، ه ــوره های یون ــاز س ــه د  ر آغ ــر« اســت ک ــی »ال ــات قرآن ــر د  ر مقطّع ــامد   د  یگ ــاهد   پربس ش
یوســف ، ابراهیــم و حجــر آمــد  ه اســت. روزبهــان د  ر تأویــل ایــن مقطّعــات از روش اشــاری اســتفاد  ه 
کــرد  ه اســت. وی د  ر ســورۀ مبارکــۀ یونــس، »الــف« را اشــاره بــه »وحد  انیّــت«، »لام« را بــه »ازلیّــت« 
و »ر« را اشــاره بــه »ربوبیـّـت« د  انســته اســت )روزبهــان بقلــی شــیرازی، 1388: ج3: 104(. د  ر تأویــل 
ــث وی  ــورد   بح ــرف م ــا ح ــروع آن ب ــه ش ــه ای ک ــد  ن کلم ــر گزی ــی ب ــرد   ذوق ــۀ رویک ــور، غلب مزب
باشــد  ، بســیار آشــکار اســت: تأویــل اشــاری »ر« بــه »ربوبیّــت« بــا توجــه بــه حــرف آغازیــن اســت 
ــن ارتباطــی باشــد  ،  ــه چنی ــت« گزینش هــا بیــش از آنکــه محــد  ود   ب ــت« و »ازلیّ و د  ر مــورد   »وحد  انیّ
ــی-  ــیرۀ ذوق ــا س ــن ب ــه ای ــود   و البت ــب او وارد   می ش ــر قل ــه ب ــی اســت ک ــان مطلب ــه بی ــوف ب معط

عرفانــی روزبهــان کامــاً ســازگار اســت. 
برخــاف مــورد   فــوق، تأویــل اشــاری او د  ربــارۀ »الــر« د  ر آغــاز ســورۀ هــود   بــا توجــه بــه وجــود   

ل اســت:  ــؤوَّ ــۀ م ــاز کلم حــرف تأویل شــوند  ه د  ر آغ
الــف اشــارۀ همــۀ اوایاتــی اســت کــه د  ر ازلِ پیشــین بــر الوهیـّـت جــاری شــد   و لام اشــارۀ همــۀ 
لــوازم عبود  یـّـت اســت کــه احکامــش د  ر ازل بــر همــۀ اهــل عبود  یـّـت واجــب گشــت و را اشــاره 

بــه راحــات مشــاهد  اتِ ذات و صفــات بــر روح هــا و پیکرهاســت )همــان: 178(. 
بــا وجــود   ایــن عمومــاً غلبــۀ تمایــات ذوقی-عرفانــی روزبهــان د  ر بعُــد   محتوایــی هــم بــارز اســت؛ 
ــبت د  اد  ه  ــر نس ــی د  یگ ــا معان ــی ب ــه کلمات ــروف ب ــان ح ــاری، هم ــل اش ــک تأوی ــۀ ی ــرا د  ر اد  ام زی
ــرد  ه  ــم ذکر شــد  ه بســند  ه ک ــه مفاهی ــود  ، شــیخ شــطّاح ب ــۀ ه ــر« ســورۀ مبارک ــاب »ال می شــوند  ، د  ر ب

اســت.
ــت،  ــع اس ــف واق ــورۀ یوس ــاز س ــه د  ر آغ ــری ک ــر«ی د  یگ ــای »ال ــریح معن ــر، د  ر تش ــوی د  یگ از س
بــاز هــم غلبــۀ ذوق، هــم بــر روش و هــم بــر محتــوای تأویــل آشــکار شــد  ه اســت؛ زیــرا اگرچــه 
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روزبهــان »الــف« را اشــاره بــه »انانیـّـت« و »ربانیـّـت اهــل تفریــد  « را بــرای »را« ذکــر کــرد  ه، »لام« اشــاره 
ــا »ن« آغــاز می شــود  . ــد  « اســت کــه ب ــه »نکــرۀ اهــل تجری ب

اگرچــه طبــق نظــر برخــی محققــان، تأویــات روزبهــان عرفانــی- ذوقــی اســت )شیخ الاســامی و 
ــل  ــد  ف از تأوی ــر ه ــۀ ذوق ب ــات اشــاری او غلب ــی د  ر برخــی از تأوی ــی، 1390: 45-44(، ول رضای
ــوزد  ه حــرف معجــم  ــه، عرضــه شــد  ن ن ــرای نمون ــات( جلــوه ای روشــن تر د  ارد  . ب ــی آی )تبییــن معن
بــر حضــرت رحمــان و تواضــع شایســتۀ حــرف »الــف« از میــان آنــان و د  رنتیجــه، سُــکر بخشــید  ن 
خد  اونــد   بــه ایــن حــرف و قائــم ســاختن آن و ارجحیـّـت بخشــید  ن بــه آن، بــد  ان وســیله کــه »الــف« 

را کلیــد   هــر اســمی از اســمای الهــی قــرار د  اد   )روزبهــان بقلــی شــیرازی، 1388: ج1: 33(.
ــوان  ــا عن ــه ای ب ــوار د  ر مقال ــان الان ــان، د  ر منطــق الاســرار ببی ــس البی ــر عرای شــیخ شــطّاح عــاوه ب
ــاب  ــت. او د  ر ب ــه اس ــا پرد  اخت ــاری آن ه ــل اش ــی و تأوی ــات قرآن ــۀ مقطّع ــه مقول ــز ب ــطح« نی »ش
چیســتی فواتــح السّــور از منظــر زبانــی نگریســته، می گویــد   خد  اونــد   بــا عــوام بــه »زبــان شــریعت« 
و بــا خــواص بــه »زبــان حقیقــت« ســخن گفتــه اســت )روزبهــان بقلــی شــیرازی، 1393: 32(. وی 
ــه،  ــات به صــورت جد  اگان ــک از مقطّع ــر ی ــه د  ر آن، ه ــان )ک ــس البی ــاب برخــاف عرای ــن کت د  ر ای
ــک از  ــر ی ــارۀ ه ــای شــطح گونه اش را د  رب ــد  ه(، تأویل ه ــوره تشــریح ش ــان س ــل هم ــای تأوی د  ر اثن
ــن  ــه اســت. ای ــد  ی پرد  اخت ــه حــرف بع ــپس ب ــرد  ه و س ــان ک ــا بی ــی به صــورت یکج حــروف تهجّ
بــد  ان معناســت کــه نــزد   او، معنــی یــک حــرف مشــخص د  ر هــر یــک از مقطّعــات کــه آمــد  ه باشــد  ، 
ــه پذیــرش نوعــی نظــم محتوایــی د  ر تفســیر اشــاری  ــد   ب ــد  ه می توان چیــزی ثابــت اســت. ایــن پد  ی

مقطّعــات قرآنــی تعبیــر شــود  .
ــرآن آمــد  ه اســت،  ــی کــه د  ر حــروف مقطّعــۀ ق ــی »الف «های ــۀ محتوای ــارۀ جنب ــال، وی د  رب ــرای مث ب
ــر  ــت ذات ب ــد  م و فرد  انیّ ِ ــر ق ــد  م ب ِ ــتواری( ق ــی )اس ــه برپای ــد   ب ــاره می کنن ــات« اش ــد   »الف می گوی
ــر د  اد  ن از عیــن جمــع و جمع الجمــع و... و  ــر چشــم و خب ــه، چشــم ب ــرای کن ــه ب ــی کُن ذات و تجلّ
ــت از  ــد  م د  ر جالیّ ــرف ق ــاس ح ــات و التب ــر ابد  یّ ــات ب ــه ازلیّ ــد   ب ــاره می کنن ــا( اش »لامات«)لام ه
ــرّاآت«  ــارۀ »ال ــان: 33(. وی ســپس د  رب ــرای عشــق و... ]الی آخــر[ )هم ــرای حــق و عشــق ب حــق ب
ــت  ــرد  ه اس ــان ک ــش را بی ــات خوی ــاء« تأوی ــا« و »اله ــاد  «، »الی ــن«، »الصّ ــات«، »العی ــا(، »میم )»ر«ه
)همــان: 34-33(. ایــن نظرهــا نیــز طبیعتــاً محصــول کشــف و شــهود   اســت؛ زیــرا وی هیــچ د  لیلــی 
بــرای بیانــات خــود   مطــرح نکــرد  ه اســت. ازنظــر روش شــناختی، او برخــی از حــروف را اشــاره بــه 
کلمــه ای می د  انــد   کــه بــا همــان حــرف آغــاز می شــود  ، ولــی د  ر بعضــی د  یگــر از مــوارد   بــه چنیــن 
ترتیبــی محــد  ود   نمی مانــد   و ایــن به رغــم آن اســت کــه خــود   بارهــا مطابــق همیــن ارتبــاط و ترتیــب 
ــل  ــی اشــاره کــرد  ه اســت. او خــود   د  ر تأوی ــن ارتباطــات ترتیب ــه وجــود   ای ــی ب ــل کــرد  ه و حتّ تأوی
ــا آد  م د  وم اشــاره نمــود  ؛ چراکــه الــف اوّلیــن حــرف آد  م  ــه ی ــا الــف ب ســورۀ یونــس می نویســد  : »ب
اســت و بــا لام بــه یــا لطیــف اشــاره نمــود   و بــا را بــه یــا رحیــم« )روزبهــان بقلــی شــیرازی، 1388: 
ــارغ  ــی ف ــاط و ترتیب ــن ارتب ــه چنی ــه ب ــان را از توج ــوان روزبه ــز نمی ت ــن رو، هرگ ج3: 105(. ازای

د  انســت.
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د  ر کتــاب شــرح شــطحیات )اثــری مســتقل بــه تألیــف روزبهــان و ترجمه گونــه ای از منطــق الاســرار 
ــس  ــور د  ر عرای ــح السّ ــل فوات ــان د  ر تأوی ــناختی روزبه ــاوت روش ش ــر تف ــاوه ب ــوار(، ع ــان الان ببی
البیــان کــه مثــاً »الــر« را د  ر آغــاز ســورۀ هــود   بــه کلماتــی و د  ر ابتــد  ای ســورۀ مبارکــۀ یوســف بــه 
ــی آشــکار وجــود   د  ارد  ، چــه، او د  ر  ــز تفاوت ــی نی ــد  ، از منظــر محتوای ــی د  یگــر نســبت می د  ه کلمات
ــه د  ر ســوره های  ــات مشــابه ک ــرای مقطّع ــالا تشــریح شــد  ( ب ــه د  ر ب ــه ک ــان )همان گون ــس البی عرای
مختلــف آمــد  ه، معانــی نســبتاً متفــاوت ارائــه می د  هــد  ، ولــی د  ر شــرح شــطحیات این طــور نیســت؛ 
یعنــی مثــاً بــرای حــروف »طواســین« معانــی ای را مطــرح می کنــد  ، فــارغ از اینکــه د  ر فواتــح السّــور 

کــد  ام ســوره باشــند  .
ــرّ  ــت )ح ــد  ه اس ــاد   ش ــین د  ار« ی ــوَر »طاس ــوان س ــوره به عن ــد  اد  ی س ــاد  ق)ع( از تع ــام ص د  ر کام ام
ــرای  ــوم ب ــی مرس ــه عنوان ــهورند   ک ــین« مش ــه »طواس ــاً ب ــا عموم ــی، 1414ق: ج7: 411(. این ه عامل

ــار، 1387: 597(. ــت )رامی ــل اس ــص و نم ــعراء، قص ــوره های ش س
ــرد  ه  ــل حــروف د  ر مقطّعــات مختلــف طواســین جمــع ک ــان تأوی ــان د  ر شــرح شــطحیات می روزبه
ــۀ  ــات »ط« و »س« و »م« را د  ر مجموع ــک از مقطّع ــل هری ــاً او تأوی ــه مث ــا ک ــن معن ــت؛ بد  ی اس
ــت ازل« برمی شــمرد    ــه »ط« را رمــز »طهــارت قــد  م و طهوریّ ــرای نمون ــد  . ب ــد   می د  ان طواســین همانن
و د  ر بــاب آن می نویســد  : »پــاک گرد  انــد   بــه قــد  س آن و تجلّــی کنــد   بــه تنزیــه آن اســرار واصــان 
را کــه قــرب محــض صفــت ایشــان اســت، از شــوایب حد  ثــی بــه حد  ثــان« و ســپس »س« را »ســنای 
ــب آنکــه به رغــم عــد  م حضــور »ن« د  ر  ــد   و جال ــل می کن ــد  « و »م« را ســرآغاز »محــوِ محــو« تأوی اب
»طــس« و »طســم« و صــرف پد  یــد  ار گشــتن آن حیــن تهجّی)حــرف ســین(، »ن« را هــم بــرای اشــاره 
بــه »نــوال حــقّ« د  ر نظــر می گیــرد   )روزبهــان بقلــی شــیرازی، 1360: 456(. اگرچــه او میــان معنــای 
یــک حــرف د  ر مقطّعــات قــرآن جمــع می کنــد  ، د  ر اد  امــۀ د  یــد  گاه خویــش، آرای د  یگــران را د  ر بــاب 
تأویــل مقطّعــات مزبــور ذکــر کــرد  ه کــه بــا کام خــود   او همســان نیســت )همــان: 545-456(. البتــه 
ــر  ــرای ه ــای واحــد   ب ــای معن ــور از محد  ود  یت ه ــی او و عب ــی- عرفان ــیرۀ ذوق ــق س ــز مطاب ــن نی ای
مقطّعــه اســت. به عــاوه، د  ر تأویــل برخــی از مقطّعــات، فضــای »شــطح« به صــورت بــارز بــر هــد  ف 
اولیــه از تأویــل )ایضــاح مطلــب( غلبــه یافتــه و رســالۀ شــیخ را از ایضــاح مطلــب د  ور ســاخته اســت. 
مثــاً قریــب یکصــد   صفحــه تأویــل، همــراه بــا اشــکال و طرح هــای ابهام برانگیــز و تشــریح لایــه ای 
طرح هــا )یعنــی تأویــل د  ر تأویــل( بــرای توضیــح معنــای مــورد   نظــرش از »طــس« و »طســم«، مبیـّـن 
ــر هــد  ف تأویــل مقطّعــات اســت )نــک. روزبهــان بقلــی شــیرازی،  ــۀ ذهــن شــطّاح روزبهــان ب غلب

)532-549 :1360
د  رمجمــوع می تــوان گفــت اگرچــه کاربــرد   اصلــی تأویــل اشــاری بــه کمــک تقطیــع حــروف کلمــات، 
به ویــژه د  ر تأویــل قــرآن کریــم، گســترش مطلبــی اســت کــه مــؤوّل د  ربــارۀ کلمــه ای خــاص مطــرح 
ــه  ــه ب ــز آگاهان ــرد  ه و خــود   نی ــره را ب ــن به ــور همی ــح السّ ــل فوات ــز د  ر تأوی ــان نی ــد   و روزبه می کن
ایــن فایــد  ۀ روش مــورد   بحــث اشــاره کــرد  ه، امّــا د  ر ایــن میــان، گاهــی ارتبــاط ترتیبــی حاصــل از 
تأویــل اشــاری را رعایــت کــرد  ه و گاهــی بــا اولویــت د  اد  ن بــه مطــرح ســاختن د  ریافت هــای معنــوی 
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خویــش، نســبت بــه آن بی تفــاوت بــود  ه اســت. البتــه از بعــد   محتوایــی هــم، گاهــی از هــد  ف تأویــل 
کــه ایضــاح مطلــب اســت، فاصلــه گرفتــه اســت و البتــه بایــد   بــه خاطــر د  اشــت کــه ایــن هــر د  و 

ویژگــی موافــق بــا رویکــرد   کلــی او د  ر امــر تأویــل اســت. 

2-5- جایگاه رویکرد   ذوقی روزبهان د  ر تأویل اشاری غیر مقطّعات
ــه  ــت ک ــث و روای ــد  اد  ی حد  ی ــود   تع ــار وج ــات، د  ر کن ــرای مقطّع ــی ب ــینی یقین ــای پیش ــود   معن نب
ــاره ای  ــۀ اش ــرف به مثاب ــر ح ــل ه ــت، تأوی ــور اس ــح السّ ــتن فوات ــا د  اش ــد   معن ــۀ تأیی ــی به منزل گاه
ــد   و  ــه می کن ــد  ( توجی ــای الهــی محفوظ ان ــزد   خــد  ا و اولی ــا ن ــه اصــل آن ه ــه کلمــات د  یگــر را )ک ب
ــاً  ــن رویکــرد  ، قاعد  ت ــن راز د  انســت. ای ــرای کشــف ای ــوان تاشــی ب ــا را می ت تفســیر اشــاری آن ه
ــد  ؛  ــی می مان ــح باق ــاتِ صحی ــث و روای ــا احاد  ی ــاً د  ر موافقــت ب ــد   د  ر محــد  ود  ۀ مقطّعــات و صرف بای
لیکــن وقتــی محــد  ود  ۀ آن بــه غیرمقطّعــات کشــید  ه شــود   و به ویــژه چنانکــه د  ربــارۀ آیاتــی باشــد   کــه 
حد  یثــی صحیــح د  ر جهــت توجیــه چنیــن تأویلــی د  ر د  ســت نباشــد  ، تأویــل اشــاری غیرمقطّعــات را 
ــه ای از  ــا اند  ک مای ــر کــس ب ــن می ســازد  ، چــه، د  ر این صــورت، ه ــه  رأی قری ــه مصــد  اق تفســیر ب ب
اد  بیــات می توانــد   کلمــه ای را تقطیــع و مد  عّــی معنایــی متفــاوت بــرای هــر کلمــه از کلمــات قــرآن 
کریــم و آیــات آن گــرد  د   و ایــن مخالــف هــد  ف از نــزول قــرآن، یعنــی راهنمایــی بشــر اســت: »ذَلـِـکَ 

ِّلْمُتَّقیِــنَ« )قــرآن، بقــره: 2(. ٱلکِْتَــابُ لَا رَیْــبَ فیِــهِ هُــد  یً ل
ــل نخســتین  ــرای تأوی ــاب«، ب ــا وجــود   این هــا، روزبهــان د  ر بحــث از ســورۀ مبارکــۀ »فاتحــه الکت ب
حِیــمِ« از رویکــرد   تفســیر اشــاری بهــره گرفتــه اســت. وی  حْمَــنِ ٱلرَّ ِ ٱلرَّ جملــۀ قــرآن، یعنــی »بسِْــمِ ٱللَّ
ــنا«ی  ــه کشــف »سَ ــا، »س« ب ــرای اهــل فن ــا« ب ــه کشــف »بقَ ــد   »ب« اشــاره ب ــمِ« می گوی ــارۀ »بسِ د  رب
ــان  ــت و وصــف اســت )روزبه ــل نع ــرای اه ــس، »م« گشــایش »ملکــوت« ب ــل ان ــرای اه ــد  س ب ق
بقلــی شــیرازی، 1388: ج1: 12-11(. البتــه وی هیــچ اصــراری بــر گزینش هــای خــود   نــد  ارد  . د  لیــل 
ــی د  یگــر هــم نســبت  ــه ســرآغاز واژگان ــمِ« را ب ــک از حــروف »بسِ ــه، هــر ی ــه د  ر اد  ام آن اســت ک
ــوم،  ــه عم ــبت ب ــد  ا نس ــف خ ــت و لط ــرّ« و عطوف ــرای »ب ــد  : »ب« ب ــاً وی می نویس ــت. مث د  اد  ه اس
»س« اشــاره بــه »ســرّ« خد  اونــد   جهــت خصــوص، »م« نیــز اشــارت بــه »محبّــت« خــد  ا نســبت بــه 
ــان د  ر  ــا«ی عارف ــرای »بق ــه »ب« ب ــد   ک ــاز می افزای ــان: 12(. وی ب ــت )هم ــوص اس خصوص الخص
اقیانــوس بی کــران عظمــت الهــی اســت. »س« بــرای »ســمت« و قصــد   اســرار ســابقون د  ر طریقــت 

ــرای »مجــد  « و عظمــت الهــی اســت )همــان(.  اســت. »م« ب
تفــاوت معنایــی »بقــا« بــا »بــر«، همســان نبــود  ن مفهــوم »ســنا« بــا »ســر« و بــا »ســمت«، و همچنیــن، 
د  یگــر بــود  ن معنــی »محبـّـت« نســبت بــه »مجــد  « شــواهد  ی روشــن از ذوقــی بــود  ن محتــوای تأویات 

روزبهــان بــر غیرمقطّعاتــی د  ارد   کــه بــه همــان روش مقطّعــات بــا آن هــا مواجــه شــد  ه اســت.
د  ر اد  امــۀ تفســیر آیــۀ فــوق، روزبهــان ابتــد  ا توضیحاتــی را د  ر تأویــل کلمــۀ جالــۀ »الله« ذکــر کــرد  ه 
اســت. البتــه د  ر بــاب اســم جالــۀ »الله« و ریشــۀ ایــن کلمــه مباحــث و نظریــات مختلــف وجــود   د  ارد   
)ر.ک. بیضــاوی، 1998م.: 26(. ایــن امــر نشــان از ظرفیـّـت ویــژۀ ایــن کلمــه بــرای انــواع تأویــل د  ارد  . 
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ــر »اهــل جمــع«  ــه جــز ب ــد   ک ــی می د  ان ــه، آن را اســم جمع ــن کلم شــیخ شــطّاح د  ر توضیحــات ای
ــی بازنمی گــرد  د  ، بلکــه مرجــع آن ذات اســت  ــه صفت مکشــوف نیســت و تنهــا اســمی اســت کــه ب

)روزبهــان بقلــی شــیرازی، 1388: ج1: 13(. 
ــت« الهــی،  ــرای »انانیّ ــرد  ازد  : »الــف« ب ــۀ »الله« نیــز می پ ــه تأویــل اشــاری کلمــۀ جال شــیخ ســپس ب
ــت«  ــه »هویّ ــاره ب ــرورد  گار و »هـــ« اش ــرای »جــال« پ ــال« و »لام« د  وم ب ــرای »جم »لام« نخســت ب
ــر کلمــۀ »الله« می نویســد  : »الــف«  ــد   اســت )همــان: 13(. وی بافاصلــه د  ر تأویــل د  یگــرش ب خد  اون
بــرای »وحد  انیـّـت«، »لام« اوّل اشــاره بــه »محــو« و»لام« د  وم اشــاره بــه »محــو محــو« د  ر کشــف »الــه« 
ــت«  ــاوت از »وحد  انیّ ــت« متف ــی »انانیّ ــکار، معان ــورت آش ــز به ص ــا نی ــان: 14(. د  ر اینج ــت )هم اس

اســت، کمــا اینکــه »جمــال« بــا »محــو«، و »جــال« بــا »محــوِ محــو« متــراد  ف نیســتند  . 
د  ر اینجــا منظــور آن نیســت کــه چــرا او د  ر تأویــات متفاوتــش بــرای تأویــل اشــاری حــروف »بســم« 
یــا »الله« از کلماتــی واحــد   یــا لااقــل متــراد  ف اســتفاد  ه نکــرد  ه، بلکــه نشــان د  اد  ن ســیرۀ ذوقــی اوســت 
ــای  ــش از معن ــار کشــف و شــهود   خوی ــر اعتب ــاوت از موضــوع واحــد  ، ب ــای متف ــا د  ریافت ه ــه ب ک

کلمــات تأکیــد   مــی ورزد  .
حِیــمِ« وارد   شــد  ه کــه بــرای  حْمَــنِ ٱلرَّ ِ ٱلرَّ از ســوی د  یگــر، اگرچــه برخــی روایــات د  ربــارۀ »بسِْــمِ ٱللهَّ
توجیــه تأویــل اشــاری آن مناســب اســت، ولــی از تطابــق میــان حد  یــث و ســخن شــیخ شــطّاح هــم 
ــد  ،  ــد   نمی مان ــد  ود   و پایبن ــم مح ــور( ه ــیر بالمأث ــث )تفس ــع حد  ی ــه مناب ــه وی ب ــود   ک ــوم می ش معل
خصوصــاً اینکــه د  ر مــوارد  ی، روایت هــا، حــروف کلمــات ایــن آیــه را بــه کلماتــی نســبت می د  هنــد   
ــام  ــی از ام ــاً د  ر روایت ــارز د  ارد  . مث ــاوت ب ــت، تف ــش آورد  ه اس ــان د  ر تأویات ــه روزبه ــا آنچ ــه ب ک
ــه »ب«  ــد  ه ک ــمِ« مطرح ش ــاب »بسِ ــد  )ص( د  ر ب ــرت محمّ ــرم، حض ــر اک ــول از پیامب ــاد  ق)ع( منق ص
]اشــاره بــه[ »بهَــاءُ الله«، »س« »سَــناءُ الله« و »م« »مَجــد  ُ الله« اســت )کلینــی، 1378: ج1: 114( و ایــن بــا 
تأویــل روزبهــان کــه پیش تــر ذکــر شــد  ، همســان نیســت. البتــه روزبهــان خــود   ایــن حد  یــث را د  ر 

میــان تأویاتــش یــاد   کــرد  ه اســت )روزبهــان بقلــی شــیرازی، 1388: ج1: 14(. 
البتــه از منظــر رعایــت صد  اقــت پژوهشــی بایــد   افــزود  ، د  ر برخــی منابــع حد  یــث هــم کــه ســاختاری 
قریــن بــه روش تأویــل اشــاری د  ارنــد  ، گاهــی حــرف واحــد   بــه کلماتــی بــا معانــی مختلــف نســبت 
د  اد  ه شــد  ه اســت. مثــاً روزبهــان د  ر توضیــح حد  یثــی از امــام رضــا)ع(، بــه نقــل از امــام صــاد  ق)ع(، 
د  ر بــاب »بســم« آورد  ه  کــه »ب« ]اشــاره بــه[ »بقــا«، »س« »اســما« و »م« »ملــک« الله اســت )همــان: 13(. 

تفــاوت معنایــی »بقــا« از »بهــا«، »ســنا« از »اســما« و »مجــد  « از »ملــک« آشــکار اســت.
3- نتیجه گیری

ــل اشــاری و  ــوع خاصــی از روش تأوی ــی ن ــال شــد   کــه یکــی معرف ــن جســتار د  و هــد  ف د  نب د  ر ای
کاربــرد   آن د  ر تأویــل قــرآن کریــم و د  یگــری نحــوۀ اســتفاد  ۀ روزبهــان بقلــی از ایــن شــیوه از ابعــاد   
ــد    ــات را برمی گزین ــی از مقطّع ــؤوّل یک ــن روش خــاص، م ــی اســت. د  ر ای روش شناســی و محتوای
یــا کلمــه ای را بــه حــروف ســازند  ۀ آن تقطیــع می کنــد   و ســپس، هــر حــرف را بــه حــرف آغازیــن 
ــرد  ازد  . وی د  ر  ــی کلمــات منســوب می پ ــه تشــریح معان ــگاه ب کلمــه ای د  یگــر منســوب می ســازد  . آن
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تأویــل عرفانــی قــرآن کریــم نه تنهــا د  ر بــاب حــروف مقطّعــه، بلکــه د  ر غیــر آن هــم از ایــن شــیوه 
ــر  ــرد  ه اســت. او بد  ین وســیله، د  امنــۀ مطلــب را گســترش می د  هــد   و تفســیری عمیق ت بهــره بســیار ب
بــه د  ســت می د  هــد  . اگرچــه روزبهــان بــه رعایــت ترتیــب مزبــور اشــارتی د  اشــته و د  ر مــوارد   متعــد  دّ  ، 
ــوی  ــای معن ــه د  ریافت ه ــید  ن ب ــت بخش ــه و اولوی ــم توج ــی ه ــرد  ه، گاه ــت ک ــیوه را رعای ــن ش ای
خویــش را بــر آن ترجیــح د  اد  ه اســت. ایــن رویکــرد   بــا ســیرۀ کلــی حاکــم بــر تأویــات روزبهــان 

بقلــی نیــز ســازگار اســت.
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